IN'ypbsiHoB Uropb Onerosuy
NCNOJIbBOBAHUE CTATUCTUYECKUX MPOrPAMM NMPU UCCNEOOBAHUU
®PA3EOJIOTMYECKUX EOAUHULL KHUXKHOIO CTUNSA B PYCCKOM U AHIMTUUCKOM A3bIKAX

Cratbs nocBsileHa OCOBEHHOCTAM MCMONb30BaHWA KOMMbIOTEPHBIX MporpamMM, MO3BOMSAWMX cobupaTb Ans
OanbHeNWero aHanusa CTaTUCTUKY YNoTpebneHusi s3bIKOBbIX €AMHWL, B AWaxpoHMYeckom acnekte. Martepuanom
nccnegoBaHvs MOCAYXUMMU ppaseonornyeckme eamHuLbl KHDKHOrO CTUNS M3 OBYs3blYHbLIX crioBapen. bbinu nsyyeHsbl
nporpammMbl Google Ngram Viewer, nouckoBoW MeXaHW3M PYCCKOro HauMoHanbHOro Kopryca s3blka v GputaHckui
HaUMOHanbHbIA Kopnyc. B xoae nccnenosaHus BbisiBNEHbl HEAOCTATKU COBPEMEHHBIX CTaTUCTUYECKUX MPOrpamm.

Appec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2015/2-2/16.html

McTouHuK
dunonormyeckme Hayku. Bonpocbl Teopuu 1 NpakTUku
Tambog: N'pamoTa, 2015. Ne 2 (44): B 2-x 4. Y. II. C. 63-65. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOro HOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2015/2-2/

© UspartenbcTBO "PamoTa”
NHdopmauma o BO3MOXHOCTM Nybnnkaumm ctaTen B )ypHarne pasmelleHa Ha VIHTepHeT caiiTe nagatensctea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukauusiMm HayYHbIX MaTepuanos, pefakuusi NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2015/2-2/16.html
http://www.gramota.net/materials/2/2015/2-2/16.html
http://www.gramota.net/materials/2/2015/2-2/16.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2015/2-2/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

ISSN 1997-2911 dunonornyeckme Hayku. Bonpockl Teopum u npaktuku, Ne 2 (44) 2015, yactb 2 63

ON THE CONTENT OF THE CHAPTERS WITH BOTANICAL VOCABULARY
OF THE ANCIENT CHINESE DICTIONARY «ERYA»

Gur'yan Natal'ya Viktorovna, Ph. D. in Philology
School of Education of the Far Eastern Federal University
guryan-natalia@yandex.ru

The article is devoted to analyzing the content of the two chapters of the ancient Chinese dictionary —Erya” (III century B.C.)
containing botanical vocabulary — —Explanation of herbs” and —Explanation of trees”. The author presents the translation
of the fragments of the mentioned chapters; analyzes the categories of plants represented in the dictionary. The paper identifies
what realia of the flora are registered in the dictionary (nominations of the varieties and species, fruits and parts of the plants,
forms of vegetation, related concepts). The researcher also focuses on the naive botanical conceptions of the ancient Chinese
represented in the dictionary.

Key words and phrases: ancient Chinese dictionary —Erya”; botanical vocabulary; —Explanation of herbs”; —Explanation
of trees”; naive classification of plants.
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Pu1010rHYecKre HAYKH

Cmamvsa noceaujena 0CoOEHHOCHAM UCTIONL306AHUA KOMNLIOMEPHLIX NPOSPAMM, NO380JAOUUX COOUpamb O
oanvheliue20 aHaIu3a CMamucmuKy ynompeoienus A3bIKogbix eOUHUY 6 Ouaxpornuyeckom acnexme. Mamepuanom
UCCe008aHUA NOCIYHCUNY PpazeonocutecKie eOUHUYbl KHUNCHO20 CIMUIA U3 O8VA3bIUHBIX closapell. buinu uzyuensl
npoepammur Google Ngram Viewer, nOUCKOBOU MeXAHUIM PYCCKO20 HAYUOHATLHO2O KOPNYCA A3bIKA U OPUMAHCKUL
HayuoHanbHbll Kopnyc. B xode uccredosanus gviasnenvl He0OCTNAMKU COBPEMEHHBIX CHIAMUCMUYECKUX NPOSPAMM.

Kniouegvie cnosa u ghpaswl: Ghpazeonorus; KOpIyc; CTaTUCTHUKA; TpaHCHOPMaLNU; KHUKHBIN CTHIIb.
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HUCIIOJIB30BAHUE CTATUCTUYECKUX ITPOT'PAMM
P UCCIIEHJOBAHNHA ®PASEOQJIOTHYECKHUX ETUHUIL
KHUKHOT'O CTUJISA B PYCCKOM M AHIJIMMCKOM SI3bIKAX®

Bonpoc npuMeHeHHs MaTEMaTH4eCKUX M CTaTHCTUYECKUX METOJIOB MCCIEIOBAaHUS B JIMHTBHCTHKE SIBIISAETCS
JTABHMM BOIIPOCOM Ha CThIKE HayK. Ha BO3MOYKHOCTB MCTIONIB30BaHMS MAaTEeMaTHUECKHUX METOJIOB IIPH UCCIIETOBAaHUU
SI3BIKOBBIX ocoOeHHocTer ykaspiBan U. A. bomysn ne Kyprens. HecMoTpst Ha 3T0, TonmbKo B Hadane XX Beka C MO-
SIBIICHUEM CTPYKTYPHOI INHTBUCTHKH yYECHbIE HaYaJIi KCIIEPHUMEHTHPOBATH C IPUMEHEHUEM MaTeMaTHIeCKUX Me-
TONOB [l aHANIM3a A3BIKOBBIX IpoleccoB. B. A. 3BeruHueB BbIIENAET CIEAYIOIIMX YYEHBIX — MaTE€MaTHKOB
B. 1. bynsaxosckoro, A. A. MapkoBa. SI3bIKOBBIE 2JIEMEHTHI PACCMATPHUBAINCh UMM KaK ITOAXOASIIHNA WITTFOCTPATHB-
HBII MaTepuai Uil IOCTPOEHUSI KBAHTUTATUBHBIX METOJOB WM 7Sl CTATUCTUYECKUX TEOPEM. Y UEHBIE COBEPIIEHHO
HE 3a/1aBaJIUCh BOIIPOCOM, NPECTABIISIOT JIM HHTEPEC PE3yJIbTAThl TAKOTO MCCIEOBAHIS /IS IMHTBUCTOB [2, c. 115].

CoBpeMeHHbIE KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH JIAI0T OOJIBIION MPOCTOpP Ul TPOBEACHHS PA3IMYHBIX HCCIIET0BA-
Huil. bonpmine BBIYUCIUTENBHBIE MOLTHOCTH TO3BOJIIOT 00pabaThIBaTh OONBIINE MACCHUBHI JaHHBIX. Hamu Oblia
IIOCTaBJICHA 3aJjadya OIIEHUTh BO3MOXHOCTh IIPUMEHEHHS JaHHBIX CTATUCTHYECKUX METOJOB JUISI TIOMCKa TpaHChOp-
Manui (pa3eosOTHUecKUX €AMHML. B KauecTBe MaTepHana HCCIEIOBAHHMS HMCIOJIB30BAINCH (Pa3eosOTHIecKre
€IMHUIIB KHUKHOTO CTHJISl, OTOOpaHHBIE M3 JBYS3BIYHBIX cloBaped. B xome mccnenoBaHMs OBUIM HCIIOJIB30BAaHBI
cnenyromme pecypebl: «Google Ngram viewer» [8], «Ruscorporay — xoprmyc pycckoro si3bika [5], «BNCy» — Opuran-
CKHi HAITMOHATILHBIN Kopryc [7].

[MpumeHeHne METOZOB KBAaHTHUTATHBHOM JIMHIBUCTHKU BO ()Pa3eoIOTUH SBIISICTCS CIOXKHON 3anadeil. DTo 00bsic-
HSETCS TE€M, YTO OCHOBHOHM IpeIMET M3Y4YEeHHUS — (Ppa3eoornieckas eauHUIa — 00IagaeT CIeAYIOINME XapaKTepH-
CTHKaMH: BOCHPOU3BOJIMMOCTb, YCTOWYHMBOCTb, CBEPXCIOBHOCTH (Pa3aeiabHOO(POPMIICHHOCTD), IMPUHAICKHOCT
K HOMUHATHBHOMY HHBEHTApIO SI3BIKA.

CoBpeMeHHBIE pOCcCHIICKHE U 3apyOeKHbIE YUEHbIE pacCMaTPUBAIOT MCIOIB30BaHUE (DPA3COIOTHIECKUX EANHHIL
B KoHTeKcTe. O030p JHUTEpaTypsl MO JAHHOMY BOIIPOCY MOKa3ajl, YTO OONBIIMHCTBO YUEHBIX BBIACIIIOT J[BA BHJA
yrnotpebneHnst (ppa3eosorn3MoB: y3yalbHbIH (ciaoBapHas GopMma eIMHHMIBI) U OKKAa3MOHAIBHBEIH (TpaHchopMarys
€IMHUIIBI Ha OJHOM M3 SI3BIKOBBIX YPOBHEH). YUEHBIE HE OMPEAENHIIN CBOE€ OTHOIIEHHE K OKKa3HOHAIEHOMY CIIOCO-
Oy ynorpebnenus ¢pazeonornsmoB: «C OmHOW CTOPOHBI, NOAOOHBIE NPEOOpa3OBaHMS PACCMATPHBAIOTCS
KaK OTKJIOHEHHS OT HOPMBI W, CJIE€IOBATEIbHO, MOIBEPTAIOTCS OTKPHITOW KpuTHKEe. C APYroi CTOPOHBI, KOHTEK-
CTyaJbHOE OOBIrphIBaHKE (PPA3COIOTMIECKUX €AMHUI TPUBETCTBYETCS KaK HEMCUEPIaeMblil HICTOYHUK TBOPYECKOH
(anTa3zuu HOCUTENEH s3bIKay [1, c. 4].

© T'ypesnos U. 0., 2015
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B xone Hamtero uccienoBaHus HaMu ObUTH 0TOOpaHbI 23 (pa3eosornieckrue eAnHNUIBI KHKHOTO CTUIISL M3 aHIJIO-
pycckoro cioBaps noxa pepakiued A. B. Kynuna u 30 ¢paseonorndyeckux eIMHHUI] KHIDKHOTO CTHJISI U3 PYCCKO-
a"rImiickoro cnosaps nox pexakuueii C. W. JlydeHckoii.

KHIDKHBIH CTHIIb pedn CUMTAEcTCsl Hanboliee JTaBHUM BHIOM PEdH, TaK KaK BO3HHK BMECTE C NEPBBHIMU MAMSITHHU-
KaMH NMHACHbMEHHOCTH. MIMEHHO MO3TOMY KHIDKHBIE (Ppa3ecoorn3Msl ABIAIOTCS Hanboyiee CBA3HBIMU M PEXe IO 1I-
JAFOTCS] I3MEHEHHSAM, B CPABHEHUH C (PPa3e0TOTHUECKUMH CIMHUNAME APYTUX CTHIICH.

3. M. Comoxyxo B cBOHMX paboTax IO M3YUEHHIO MHTEPHAIMOHAIBHBIX (PPa3eoIorn3MOB OTMEUAll IPHHAIIICK-
HOCTh HEKOTOPBIX (hpa3ecosOTN3MOB KaK K HHTEPHAIIMOHAIBHOMY, TaK M K KHIDKHOMY IIIacTy (paseosoruu. JT1a Mo-
3UIMS TTOJTBEPIKAACTCS TEM, YTO HauOosee PaHHUMHM MaMSITHUKaMH €BPONEHCKON MUCbMEHHOCTH CUUTAIOTCS PEilH-
THO3HBIC TPYBI, BKItouas bubnuto [6, c. 35].

Taxoke oTMeuaercst, 4To OOJBLIOE KOJMYECTBO KHIKHBIX ()Pa3eoJOrHuecKuX €IMHUI] OTHOCATCS K yCTapeBILEH
JICKCHKE.

J1nst IpoBEpKHU 3TO TUIOTE3bI MBI OOPAaTHIINCH K JABYM pecypcaM, KOTOPbIE UCIIOB3YIOTCS IPH 00paboTKe cra-
TUCTUYECKHX JIAHHBIX S3bIKA.

[epas nporpamma Google Ngram Viewer TIO3BOJIIET OTCIIEKUBATH YaCTOTHOCTD YHOTPEOJICHIH HE TOJIBKO OT-
JeTbHBIX ()pa3, HO M CIOBOCOUYCTAHWH, a Tarke ()pa3eoIOrn4yecKux eauHuM. lIporpamMma MpOHW3BOIUT MOHCK IO
obmmpHo#t 6ubmmoreke Google Books 1 oTMedaeT KOJIMYECTBO YIIOTPeOICHNH paccMaTpuBaeMoil enuHUIE. OTiau-
YUTENIbHAs OCOOEHHOCTh Pecypca COCTOMT B TOM, YTO HA BBIOOP MPENCTaBiIAeTCS OOJIBIIOE KOJHMUYECTBO SI3BIKOB:
AHTJIAHACKUHA, PYCCKHM, WCTIAHCKUH, HeMEUKHuH, KuTackuii. C MOMOIIBI0 TaHHOI IporpaMMbl HAMH OBLT ITOATBEp-
XKJICH TE3HUC O TOM, YTO OONBIIMHCTBO (Pa3coONOrHIECKUX SAUHHI KHIKHOTO CTHII OTHOCSATCS K YCTapeBINM BBIpa-
JKCHUAM. B aHTTIHIICKOM SI3BIKE Y BCEX OTOOPAHHBIX SIUHHUI] MKW YaCTHOCTU YIOTPeOIeH s OTHOCHINCH K XIX Beky
u x Hauaiy XX. [IpuBeneM npumepsl:

The wings of Azrael — muk ynotpe6nenus — 1923 rox [3, c. 18].

Appeal to Caesar — nuk ynotpe6nenus — 1824 rox [Tam xe, c. 59].

Oo0eToBaHHas 3eMJIs — UK ynotpeonenus — 1847 rox [4, c. 287].

[ounBaTh Ha JaBpax — muk yrnorpednernus — 1824 rox [Tam xe, c. 170].

B aHrmmiickoM s3pIKe BBIIBHIIACH CIIEAYIOINAs OCOOCHHOCTh — IPH J00aBICHUN apTUKIA B KOHCTPYKIHIO (pa-
3€0JI0TH3Ma MUK YHOTPEOICHHS MOXKET CMECTUTHCS B CTOPOHY.

The burden of years — 6pems et [3, c. 47], nuk npuxoautcs Ha 1856 rog;

The burden of the years — 6pems ner, muk npuxogures Ha 1916 rox [Tam xe].

The cask of Danaides — 6ouka Jlanann [ Tam xe], muk nmpuxomurcs Ha 1912 rox.

The cask of the Danaides — 6ouxa Jlanaun [Tam xe, c. 68], nuk npuxoautcs Ha 1823 ro.

[Tpu nccaenoBaHUKM YaCTOTHOCTH YIMOTPEOJICHUsI PycCKUX (pa3eosornueckux eIuHMUI] BOHUKIIA Mpobiema mpa-
BIWJIBHOTO HamucaHus (Hpa3eoJorHuecKux euHuUII, Tak Kak B 1917-1918 roxy npowusoriuia pedopma opdorpaduu. ba-
3a maHHBIX Google Ngram Viewer COCTONT M3 OPUTMHAIBHBIX MMCBMEHHBIX MCTOYHUKOB, IEPEBEICHHBIX B DIICK-
TPOHHBIN BHJI, YTO OCJIOKHSIET BBISBJICHHE YaCTOTHOCTH YIOTPEOIeHHS (pa3eoOrHIeCKUX SMHHII.

CtouT OTMETUTH 0COOCHHOCTh UCTONB30BaHus nporpammbl Google Ngram Viewer. B 0kHO TOHMCKa MOTYT BBO-
JUTHCST TOJIBKO y3yaJIbHbIe 00pasIibl e€IMHMII, TOUCK TpaHc(OpMalid, KOTOPEIM ITOJBEpPratoTcs (hpa3eoIorn3Msl,
MIPAaKTHYECKH HEBO3MOJXKEH.

CornacHo knaccudukammu E. @. ApceHThEeBOM, CyIIECTBYIOT CIEAYIOIINE THITBI TPaHC(HOPMALHH:

1. ®paszeonoruueckuii kanamOyp — OOBIrphIBaHHE NIEPEHOCHOTO 3HAaUCHHUS (pazeosorn3mMa u OyKBaIbHOTO 3Ha-
YEHUsI €r0 KOMIIOHEHTOB.

2. 3aMeHa JIEKCHYeCKOTO KOMIIOHEHTa/KOMIIOHEHTOB Ha JIEKCEMY, CBS3aHHYIO C OKKa3MOHAJIbHO BapbUPYEMbIM
KOMIIOHEHTOM CHCTEMHBIMU OTHOIICHUSMM (CHHOHMMHEH, aHTOHMMHUEH, MPUHAAJICKHOCTRIO K OZHOMY JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKOMY TOJTI0 WM OJTHOW TeMaTHUECKOH TpyTIIe).

3. BximHuBaHuMe — 1) BKIMHMBaHKE, B KOTOPOM BKIMHHMBAIOIIUECS CJIOBA CHHTAKCHYECKH CBS3aHBI C KOMIIO-
HEHTaMHU (ppa3eoJOrHUecKOl eIUHHIbI, U 2) BKIMHHBAHHE, B KOTOPOM BKIMHHBAIOIIMECS CIOBA CHHTAKCHUYECKU
HE 3aBUCST OT KOMIIOHEHTOB (hpazeosiornsma.

4. JlobGaBieHue IIepeMEHHOT0 KOMIOHEHTa/KOMIIOHEHTOB K KOHILY MJIH Hadary o0opoTa.

5. Dnnuricuc — CoKpalieHne KOIMIecTBa KOMIIOHEHTOB (hpa3eosioru3ma.

6. ®pa3eosoruuecKuil moBTOP.

7. PacmmpenHas meradopa — co3aHNe HECKOJIBKUX aCCOIMATHUBHBIX MeTa(op, CBSA3aHHBIX ¢ 0a30BBIM 3Haye-
HHUEM (pa3eonoru3ma.

8. ®dpazeonornyeckoe HachIIEHNE KOHTEKCTa — IMPOCTOM THII IPEJICTABIIET COO0H OHOBPEMEHHOE HCIIOJIB30-
BaHWE IBYX WiH Oosee (hpa3eosOrm3MOB; BTOPOIl THUN MOAPa3yMeBaeT HCIOIH30BAHHE CPa3y HECKOJIBKHX THIIOB
KOHTEKCTYyaJIbHBIX TpaHCopmMaruii ppazeonornyeckux enunui [ 1, c. 8].

Ecmu paccmarpuBath 1aHHBIE TpaHC(OPMALIMU KaK MaTepHai JJIs UCIONIb30BaHus B porpamme Google Ngram
Viewer, TO BOZHUKAIOT CJIEIyIONINE TPOOIEMBI:

1. Ilporpamma HEe MOXXET OTIMYHUTH OyKBAJBbHOE 3HAYEHHE OT MEPEHOCHOIO, MO3TOMY CTOHWT OTPAHUYHUTHCS
JIUIIB CTPYKTYPHBIMHU M3MEHEHHAMHU (Ppa3eoOrmuecKuX eIUHHI, TAKUMH KaK BKJIIMHHBAHHE, JIGKCHYECKas 3aMEHa,
IUIMIICHC U 100aBJICHHE KOMIIOHEHTA.
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2. Ilpu BxIMHMBaHMM (pa3eosoru3Ma ero KOMIIOHEHTHI MOTYT OBITh pa3HEecCeHbI B Npejeiax NpeIoKeHHs,
HO BCTPEYAIOTCs CIIydad, KOIZla pa3pbiB BBIXOJAWT 3a IpeJelibl NpelulokeHns. B pesynbprare, mporpaMma MOXKET
MPOIMYCTHTh TAHHYIO TPaHC(HOPMALHIO.

3. B pycckoM si3bIKe BO3HHKAET CIOKHOCTD TIPH MOUCKE eANHHMI] B JOPEBOJIIOIUOHHBIX HCTOYHUKAX.

OCHOBHBIM HCTOYHHKOM cOOpa CTaTUCTHUYECKON WH(OpMAUWK Al UCCICHOBAHUS SBISICTCS HALMOHAIbHBIN
KOPIYC PYCCKOTo si3bika (ruscorpora.ru). [IpeMMyIiecTBO OTEUECTBEHHOTO KOPIyca COCTOUT B TOM, YTO 4YacTOT-
HOCTh YMOTPEOJICHUS] KaXKI0H eINHHIBI MOXKHO PacCMOTPETh KaK B CHHXPOHHUH, TaKk W B AuaxpoHuu. Hamboinee
Ba)KHOU OCOOCHHOCTBIO CIICIYET CYMTATh BO3MOXKHOCTh HACTPAMBATh PACCTOSHHE YJAICHHOCTH KOMIIOHEHTOB APYT
OT Jpyra, YTO MO3BOJIIET OCYLIECTBIISITh IIOMCK SAMHUII, TPAaHC(HOPMHUPOBAHHBIX C TOMOIIBLIO BKIIMHUBAHMS, Pa3phl-
Ba, JIEKCHYECKOH 3aMeHbl. [IpuBeeM npuMepsl TpaHchopMaliii, HalIEeHHBIX B KOPITyCe.

[Mpumep BKIMHUBAHUS B CTPYKTYpPY (pa3eosorHuecKOdl eAWHHII MECTOMMEHHS «KaKoW-HUOynb»: Ha cmeny
POMAHMUYECKUM NOPLIEAM IHIMY3UACHO8 NPUXOOSM 30PABOMbICTAWUE PADOMALU, NBIMAIOWUEC 86036€CIU HA CE0-
UX wlecmu COmMKAx OAWIHIO U3 KaKou-HubyOb KOCHMU, a mo u yeibHulll 6030yuinblll 3amox (Imutpuii baBuibckuii.
Hogsie ctuxn) [5].

Ho uepnoe 2azemnoe deno dasno ysce onocmoineno emy (A. . Kynpun. fIma) [Tam xe]. B manHOM mpumepe
MBI HaOJIIOIaeM paclIpeHHe cMbIcha (PPa3eonornIecKoi eIUHUIBI C TOMOIIBIO BKIMHUBAHHUS CMBICIIOBOIO KOMITO-
HEHTA, BBIPAXXCHHOT'O MTPUJIAraTeNIbHBIM «I'a3eTHOEY.

HeManoBa)KHbIM aCIEKTOM, BIHUSIIONIIMM Ha YI00CTBO 0OpabOTKH M MOJIb30BaHUS [IPOTPAMMOI, SIBJISIETCS BKIAI-
Ka «CTaTUCTHKa» M «pachpenesieHue no rogam». Cucrema CTpOUT rpaduku 4aCTOTHOCTH YHOTPEOJICHUs JAaHHOM
€IIMHUIBI TI0 BPEMEHHOH och. Bo BKIIaJIke «CTATHCTHKA» MbI HAOMIOJaeM CTATUCTHKY [0 METaaTpHOyTaM, CTHUIIH-
CTHYECKOE HallpaBJeHHe TeKCTa, MOJ aBTOpa, YTO JejlaeT MHTEPECHBIM HCCIIeIOBaHHE C TOYKH 3PEHUS TeHICPHOM
JIMHTBUCTHKH, U IPYTUe MOKa3aTeH.

BpuraHckuii HalMOHANBHBIA KopITyc si3bIka (natcorp.ox.ac.uk) [Tam »ke] He pacrosnaraeT cTojb NOAPOOHOI cTa-
TUCTUYECKOHM MH(pOPMaIKEH NPH MOUCKE A3BIKOBBIX €AMHMII, YTO OTYACTH KOMIIEHCUPYETCS CTOPOHHUMH IMPUIIOKE-
uusimu — BNC Web at Oxford, BNC Web at Lancaster University. JIJi1 HICTIONb30BaHUS STHX MPUIOKEHUNA HEOOXOIH-
MO 3apETUCTPUPOBATHCS BO BHYTPEHHEW CETH 3TUX YHUBEPCHUTETOB, YTO B pAMKAX HMCCJICAOBAHUS OKA HEBO3MOXKHO.

CTOUT OTMETHUTD, YTO, HECMOTPSI Ha OOJIBIIOE KOJHYECTBO CTATHCTHYCCKUX AAHHBIX, MOJYUYCHHBIC PE3yIbTAThI
TpeOYIOT TIIATENBHON MMPOBEPKH, TAK KAK CPEIH CAUHHI[ C EPEOCMBICIICHHBIM 3HAYCHUEM MOTYT OBbITh M CBOOOI-
HBIE COYCTAHHS CIIOB.

CoBpeMeHHOE POrpaMMHOE 00ECIeYCHUE MO3BOJISET 00IErYUTh OKCK (HPa3eOIOrHIECKUX SIHHHUI] U CIIOCOOOB
ux ucnoib3oBanus. OCHOBHAs mpobiieMa MpH Mmoucke (Gpa3eosoru3MoB U UX TpaHcopmanuil 3aKkiIroyaeTcst B He-
BO3MOXKHOCTH AJISl IPOrPaMMbl Pa3ZeiuTh MPSIMOE U MEPEHOCHOE 3HA4YeHHE CJIOBA W ClIoBOcoueTaHus. [Ipu nanb-
HeWIIeM pa3BUTHH UCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTA M CO3/IaHMH CaMOOOYUArOIMXCsl CUCTEM TIOMCKa JaHHas mpoliema
MOET OBITh peleHa.

[TporpamMmbl 10 BBIBEICHHUIO CTATUCTUKHU TPH M3y4eHHH (HPa3eoJOrn4ecKUX eIMHMI] 3HAUYUTEIBHO 00Jeryaror
TPYJ YYEHOTO 110 UCCIIeJOBAaHHIO (PPA3EONOTHUECKHUX EANHUI] B IHAXPOHUYECKOM acCIeKTe.

Te3uc o TOM, 4TO KHIKHBIE ()pa3eoNOTHUECKHE EAMHMIIBI TPUHAJUISKAT K yCTapeBIIEMY IUIACTY JIEKCHKH, 0 JI-
TBEP/IMJIMCH JIHIIb B aHIVIMICKOM s3bIKe, TJI€ MHKU KCIOJIb30BaHus 23 0TOOpaHHBIX eauHuIl npuinuuch Ha XIX u
nepByo mosioBrHy XX BeKa; B PyCCKOM s3bIKe, HAMIPOTHUB, ObLIa OTMEUEHA TCHICHIMS Ha PACTYIIYIO MOMYJIIPHOCTh
HEKOTOPBIX KHHKHBIX (DPa3e0JI0rH3MOB.

Cnucok numepamypul

ApcentbeBa E. ®. KonrekcryansHoe ncrnons3oBanue (paseonornueckux eaunui. Kazanp: Xarep, 2009. 168 c.

3BernnueB B. A. Ouepku no obmemy s3pik03HannI0. M.: MI'Y, 1962. 382 c.

Kynun A. B. Aario-pycckuii ¢ppazeonorndeckuii cioBaps. Uzn-e 4-e, mepepad. u gom. M.: Pyc. s13., 1984. 945 c.
Jly6enckas C. U. Pyccko-anrmuiickuii ppazeonorndeckuii cnoaps. 2-¢ m3n-e. M.: ACT-IIPECC KHUT'A, 2004. 1080 c.
HaumoHnaabHBIH KOPIMyc pyccKoro si3bika [AnexTponnsiii pecype]. URL: http://ruscorpora.ru/ (mara odpamenus: 17.11.2014).
Coaonyxo J. M. Teopust dhpazeonoruyeckoro commkenns. Kazans: Mzn-so KI'Y, 1989. 296 c.

British National Corpus [Dnekrpornsiii pecypc]. URL: http://www.natcorp.ox.ac.uk/ (rata obpamenus: 18.11.2014).
Google Ngram viewer [Dnexrponnsiii pecypc]. URL: https://books.google.com/ngrams (nara obpamenus: 15.11.2014).

AN PR L=

USING STATISTICAL PROGRAMMES WHILE INVESTIGATING PHRASEOLOGICAL UNITS
OF A BOOKISH STYLE IN THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

Gur'yanov Igor' Olegovich
Kazan (Volga region) Federal University
igor.goor@gmail.com

The article is devoted to the specifics of applying computer programmes aimed to gather for further analysis the statistics of using
linguistic units in the diachronic aspect. Phraseological units of a bookish style from bilingual dictionaries served as a material
for research. The author analyzed the programmes Google Ngram Viewer, search engine of the Russian national corpus and Brit-
ish national corpus. The analysis identified the shortcomings of the modern statistical programmes.
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